TECHNISCHES SERVICEDOSSIER

DEUTSCH

M&R GASTRO SERVICE - REVISION 1.0

Technisches Servicedossier
Gas-Pizzaodfen, zweilagig, @ 300 mm (Modelle MRG.4+4G,
MRG.6+6G, MRG.9+9G)

Nur fir qualifiziertes Servicepersonal. Vor Arbeiten alle Energiequellen
trennen, sichern und die Spannungsfreiheit prifen.

Geltungsbereich: MRG.4+4G - MRG.6+6G - MRG.9+9G

n Servicehinweise

o Werksauslieferung erfolgt fur Erdgas (NG); Umrustung auf LPG: Injektoren durch autorisierten Kundendienst gemaf
Tabelle in Abschnitt G wechseln.

e Zum Einstellen der Gasmenge die gelbe Stelle am Gasblock drehen; Richtung (-) reduziert die Gasmenge.

e Gasanschlisse am Gehause sind mit 'G' markiert; Nach Anschluss auf Dichtheit priifen.

EXPLODED VIEW WIRING PARTS LIST VISUAL PAGES

Yes Yes Yes 4

Installation, Anschluss, Wartung und Reparaturen diirfen nur durch qualifiziertes Fachpersonal
erfolgen.

M&R Gastro Service
shop@mr-gastro.ch - +41 58 668 69 69
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DOSSIER TECHNIQUE SERVICE

FRANGCAIS

M&R GASTRO SERVICE - REVISION 1.0

Dossier technique service
Fours a pizza a gaz, double étage, @ 300 mm (modéles
MRG.4+4G, MRG.6+6G, MRG.9+9G)

Réservé au personnel technique qualifié. Avant toute intervention,
couper, condamner et vérifier 'absence de toute énergie.

Champ d'application: MRG.4+4G - MRG.6+6G - MRG.9+9G

n Notes de service

e Les fours sont expédiés d'usine pour gaz naturel (GN) ; pour le GPL, les injecteurs doivent étre remplacés par un service
agréeé selon le tableau de la section G.

e Pour augmenter/diminuer le gaz, tourner la partie jaune sur le bloc gaz ; tourner en direction (-) réduit le gaz.

e Les entrées de gaz sur le boitier sont marquées 'G' ; vérifier I'étanchéité apres raccordement.

EXPLODED VIEW WIRING PARTS LIST VISUAL PAGES

Yes Yes Yes 4

L'installation, le raccordement, I'entretien et les réparations doivent étre réalisés par du personnel
qualifié.
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DOSSIER TECNICO DI ASSISTENZA

ITALIANO

M&R GASTRO SERVICE - REVISION 1.0

Dossier tecnico di assistenza
Forni per pizza a gas, a due livelli, @ 300 mm (modelli
MRG.4+4G, MRG.6+6G, MRG.9+9G)

Riservato al personale tecnico qualificato. Prima di ogni intervento
scollegare, bloccare e verificare I'assenza di tutte le fonti di energia.

Campo di applicazione: MRG.4+4G - MRG.6+6G - MRG.9+9G

n Note di assistenza

o La spedizione di fabbrica & per gas naturale (GN); per funzionare a GPL gli iniettori devono essere cambiati dal servizio
autorizzato secondo la tabella della sezione G.

o Regolare la quantita di gas ruotando la parte gialla sul blocco gas; se ruotata verso (-) il gas si riduce.

e Gliingressi gas sull'involucro sono contrassegnati con 'G'; verificare la tenuta dopo il collegamento.

EXPLODED VIEW WIRING PARTS LIST VISUAL PAGES

Yes Yes Yes 4

Installazione, collegamento, manutenzione e riparazioni devono essere eseguiti esclusivamente da
personale qualificato.
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TECHNICAL SERVICE DOSSIER

ENGLISH

M&R GASTRO SERVICE - REVISION 1.0

Technical service dossier
Gas pizza ovens, two-tier, @ 300 mm (models MRG.4+4G,
MRG.6+6G, MRG.9+9G)

For qualified service personnel only. Before work, isolate, lock out and
verify all energy sources are absent.

Scope: MRG.4+4G - MRG.6+6G - MRG.9+9G

n Service notes

e Ovens are dispatched from the factory for natural gas (NG); ovens to be used with LPG must have injectors changed by
authorized service according to the chart in section G.

o Increase/decrease gas by turning the yellow part on the gas block; turning towards (-) reduces gas.

e Gas entrances are indicated with a 'G' label on the body; check for gas tightness after connection.

EXPLODED VIEW WIRING PARTS LIST VISUAL PAGES

Yes Yes Yes 4

Installation, connection, maintenance and repairs must only be carried out by qualified personnel.
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TECHNISCHES SERVICEDOSSIER

DOSSIER TECHNIQUE SERVICE
01 EXPLODED P15

MRG.4+4G - MRG.6+6G - MRG.9+9G

Verified technical reference
01 EXPLODED P15

PIZZA OVEN (GAS)

SPARE PART LIST-EXPLODING DRAWING

PRODUCT CODE: 5+6G
NO PRODUCT NAME P.CODE
1 | COVER SHEET YSC-KNX.GPZ-PN-0068
2 | 3%1.00 CABLE JP.M.ELK-PWR-PBK-001
3 | PG-11 CABLE FITTING M.ELK-RKR-PL5-003
4 | CONNECTION 1/2 JP.M.MEK-TES-5RI-014
5 | GASBLOCK VK4105A10018 M.GAZ-BLK-HNW-001
6 | 1/2 FLANGE 45900400-1028 M.GAZ-BLK-HNW-003
7 | IGNITION BOARD 54565A2019B M.GAZ-BLK-HNW-002
8 | GAS BLOCK INLET FITTING YTL-KNX.GPZ-KS-0001
9 | BRASS FITTING 3-8 YELLOW M.GAZ-TES-SRI-005
10 | FLEXIABLE GAS PIPE@10 MM 100 CM 3/8 M.GAZ-TES-SPR-029
11 | COVER SHEET YSC-KNX.EPZ-PN-0218
12 | LAMP JP.M.ELK-LMB-AMP-002
13 | 85-450 "C THERMOSTAT M.ELK-MEK-TRM1-002
14 | TICKET JP.M.AKS-ETK-LK5-018
15 | BUTTON SOCKET M.AKS-DGM-5KT-004
16 | BUTTON JP.M.AKS-DGM-MUH-005
17 | 0-1 KEY M.ELK-SLT-ANL-003
18 | BUTTON JP.M.ELK-SLT-BTL-001
19 | @60 0-500 °C THERMOMETER M.ELK-EDM-DGT-006
20 | SIGNAL LAMP M.ELK-LMB-SNY-002
21 | COVER ARA-KNX.GPZ-0001
22 | 615MM*175MM*6.00MM GLASS M.CAM-TMP-003
23 | GLASS WICK HCN-ELY-KZ-001
24 | LID WEIGHT SHAFT YTL-KNX.GPZ-KS-0004
25 1915*305*18 MM PIZZA STONE M.TAS-FRN-PZ-003
26 | REINFORCEMENT SHEET YSC-KNX.GPZ-1Z-0022
27 | M8 HANDLE JP.M.AKS-KLP-BKL-002
28 | CONEXION SHEET YSC-KNX.GPZ-LZ-0003
29 | LIDFITTING YTL-KNX.GPZ-KS-0002
30 | IGNITION PLUG M.GAZ-CKM-BUJI-001
31 | IGNITION PLUG M.GAZ-CKM-BUJI-007
32 |3/816*1.5 M.8 0.75 L SHAPED PIPE M.GAZ-TES-SRI-023
33 | CONEXION NUT YTL-KNX.PLF-KS-0001
34 | INJECTOR M8*0.75 @ 3.00 MM. M.GAZ-ENJ-NG-009
35 | INJECTOR M8*0.75 ©2.00 MM. M.GAZ-ENJ-NG-010
36 | 800.500%4P BURNER M.GAZ-BRL-SMC-006
37 | CHASSIS -
38 | CHIMNEY SHEET ¥YSC-KNX.GPZ-PN-0093
39 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-LZ-0156
40 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-LZ-0155
41 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-PN-0058
42 | OUTER BACK SHEET ¥YSC-KNX.GPZ-PN-0085
43 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-LZ-0157
44 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-LZ-0158
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\ [\Tﬂ TECHNISCHES SERVICEDOSSIER - DOSSIER TECHNIQUE SERVICE

GASTRO

LVL‘L\ 02 EXPLODED P16

MRG.4+4G - MRG.6+6G - MRG.9+9G

Verified technical reference
02 EXPLODED P16

PIZZA OVEN (GAS)

| SPARE PART LIST-EXPLODING DRAWING

3+9G
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TECHNISCHES SERVICEDOSSIER

DOSSIER TECHNIQUE SERVICE
03 EXPLODED P17

MRG.4+4G - MRG.6+6G - MRG.9+9G

Verified technical reference
03 EXPLODED P17

PIZZA OVEN (GAS)

SPARE PART LIST-EXPLODING DRAWING

PRODUCT CODE: 949G
NO PRODUCT NAME P.CODE
1 | COVER SHEET YSC-KNX.GPZ-PN-0068
2 | 3*1.00 CABLE JP.M.ELK-PWR-PBK-001
3 | PG-11 CABLE FITTING M.ELK-RKR-PLS-003
4 | CONNECTION 1/2 JP.M.MEK-TES-SRI-014
5 | GAS BLOCK VK4105A10018 M.GAZ-BLK-HNW-001
6 | 1/2 FLANGE 45900400-1028 M.GAZ-BLK-HNW-003
7 | IGNITION BOARD $4565A20198 M.GAZ-BLK-HNW-002
8 | GAS BLOCK INLET FITTING YTL-KNX.GPZ-KS-0001
9 | BRASS FITTING 3-8 YELLOW M.GAZ-TES-SRI-005
10 | FLEXIABLE GAS PIPE@10 MM 100 CM 3/8 M.GAZ-TES-SPR-029
11 | COVER SHEET YSC-KNX.EPZ-PN-0218
12 [Lamp JP.M.ELK-LMB-AMP-002
13 | 85-450 °C THERMOSTAT M.ELK-MEK-TRM1-002
14 | TICKET JP.M.AKS-ETK-LKS-018
15 | BUTTON SOCKET M.AKS-DGM-SKT-004
16 | BUTTON JP.M.AKS-DGM-MUH-005
17 | 0-1KEY M.ELK-SLT-ANL-003
18 | BUTTON JP.M.ELK-SLT-BTL-001
19 | @ 60 0-500 °C THERMOMETER M.ELK-EDM-DGT-006
20 | SIGNAL LAMP M.ELK-LMB-SNY-002
21 | COVER ARA-KNX.GPZ-0001
22 | 615MM*175MM*6.00MM GLASS M.CAM-TMP-003
23 | GLASS WICK HCN-ELY-KZ-001
24 | LID WEIGHT SHAFT YTL-KNX.GPZ-KS-0004
25 | 915*305%18 MM PIZZA STONE M.TAS-FRN-PZ-003
26 | LIDFITTING YTL-KNX.GPZ-KS-0002
27 | CONEXION SHEET YSC-KNX.GPZ-LZ-0003
28 | M8 HANDLE JP.M.AKS-KLP-BKL-002
29 | REINFORCEMENT SHEET YSC-KNX.GPZ-1Z-0022
30 | IGNITION PLUG M.GAZ-CKM-BUJI-001
31 | IGNITION PLUG M.GAZ-CKM-BUJI-007
32 | 3/816*1.5 M.8 0.75 L SHAPED PIPE M.GAZ-TES-SRI-023
33 | CONEXION NUT YTL-KNX.PLF-KS-0001
34 | ENJEKTOR M8*0.75 @ 2.50 MM. M.GAZ-ENJ-NG-008
35 | INJECTOR M8*0.75 @ 3.50 MM. M.GAZ-ENJ-NG-020
36 | 800.800*4P BURNER M.GAZ-BRL-5MC-007
37 | CHASSIS -
38 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-PN-0093
39 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-PN-0058
40 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-LZ-0156
41 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-LZ-0155
42 | OUTER BACK SHEET YSC-KNX.GPZ-PN-0085
43 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-1Z-0157
44 | CHIMNEY SHEET YSC-KNX.GPZ-1Z-0158
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TECHNISCHES SERVICEDOSSIER - DOSSIER TECHNIQUE SERVICE

va‘l\ 04 WIRING P18

MRG.4+4G - MRG.6+6G - MRG.9+9G

Verified technical reference
04 WIRING P18

P1ZZA OVEN (GAS)
J ELECTRIC CIRCUIT SCHEMA
L) s slL1
.1"__._ = . _,_I"NE
- |
|
- |
|
ATESCINE BLKTRODY |
() vy !
| ] HONEYWELL GAZ CONTROLLER 3, :
Al A2 T HBH IJ1_| A3 | , |
- o I - Lo |
+ ||;| '“ ; (IJ{r (l) ,.}(-,] ‘IU\ 4 I|I :
‘ ‘ ‘ . .
Al Inner lighting switch
A2 Digital indicator switch
A3 HONEYWEL card reset switch
L1 Thermostat signal lamp
T Thermostat (50-400 °C)
TC Thermocouple (TC-M06-L080-K01.J)
T Digital Indicator (EMKO ESM-3710)
| ——
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